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Külföldi magánszemélyek adóügyi illetőségének, adókötelezettségének 
megállapítása 

 
 
 
A külföldi illetőség igazolására a külföldi adóhatóság - az adómentességhez való jogosultság 
igazolására a nemzetközi szervezet - által kiállított okirat angol nyelvű példánya, magyar nyelvű 
szakfordítása, vagy ezek egyikéről készült másolat szolgál (a továbbiakban: illetőségigazolás). 
 
 
Az M7 TAKARÉK Szövetkezet az adó- és egyéb közterhekkel kapcsolatos nemzetközi közigazgatási 
együttműködés egyes szabályairól szóló 2013. évi XXXVII. törvény (a továbbiakban: Aktv.) alapján 
Jelentő Magyar Pénzügyi Intézménynek minősül (CRS/DAC2 adatszolgáltatás). Így a jelentés során az 
Aktv. alapján meghatározott illetőséget veszi figyelembe. 
 
 
 
  
I. A külföldi adóügyi illetőség megállapítása: 
 

CRS/DAC2 adatszolgáltatással nem érintett állambeli adóügyi illetőséggel rendelkező 
magánszemélyek adóügyi illetőségének megállapítása: 

 
Az adóügyi illetőség illetőségigazolás benyújtásával igazolható. 

 
Az illetőséget adóévenként igazolni kell, még abban az esetben is, ha az illetőség a korábban 

benyújtott illetőségigazolás óta nem változott. A külföldi adóügyi illetőségű magánszemélynek az 

illetőségigazolást az adóévben történt első kifizetés időpontját, illetősége változása esetén a 

változást követő első kifizetés időpontját megelőzően a Szövetkezet részére át kell adnia. 

 

Az adott évben rendelkezésre bocsátott illetőségigazolást a Szövetkezet csak az adott adóévre 

vonatkozóan fogadja el. Év végével az illetőségigazolások lejárnak, ezért a következő adóévben - 

újabb illetőségigazolás hiányában – a magánszemélyt magyar adóügyi illetőségűnek tekintjük, 

azaz a kifizetés, jóváírás során a magyar adószabályokat, adómértékeket alkalmazzuk. 

 

Amennyiben a magánszemély a következő adóévben a Szövetkezet rendelkezésére bocsátja az 

adott évre vonatkozó illetőségigazolást, akkor az illetőségigazolás rendelkezésre állás időpontjától 

a Szövetkezet a magánszemély adóügyi illetőségét az illetőségigazolás alapján állapítja meg. 
 
 

CRS/DAC2 adatszolgáltatással érintett állambeli adóügyi illetőséggel rendelkező magánszemélyek 
adóügyi illetőségének megállapítása: 

 
Ezen magánszemélyek esetében a magánszemély által tett, érvényes CRS/DAC2 nyilatkozatban 
szereplő állam szerint kerül megállapításra az adóügyi illetőség. 

 
Ha a CRS/DAC2 ügyfél-átvilágítás során a Szövetkezet azt állapítja meg, hogy a magánszemélynek  
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• egy államban van adóügyi illetősége, akkor az adózás szempontjából a CRS/DAC2 

nyilatkozatban szerepelő államot veszi figyelembe, 

• több államban van adóügyi illetősége, akkor az adózás szempontjából figyelembe vehető 

adóügyi illetőség megállapítása érdekében a magánszemélynek külföldi adóhatóság által 

kiállított illetőségigazolást kell benyújtania. Az illetőségigazolás benyújtásáig a magánszemélyt 

magyar adóügyi illetőségűnek tekintjük, azaz a kifizetés, jóváírás során a magyar 

adószabályokat, adómértékeket alkalmazzuk. Az illetőséget adóévenként igazolni kell, még 

abban az esetben is, ha az illetőség a korábban benyújtott illetőségigazolás óta nem változott. 

Az illetőségigazolást a Szövetkezet csak az adott adóévre vonatkozóan fogadja el. Év végével az 

illetőségigazolások lejárnak, - újabb illetőségigazolás hiányában – a magánszemélyt magyar 

adóügyi illetőségűnek tekintjük. 

Amennyiben a magánszemély a következő adóévben a Szövetkezet rendelkezésére bocsátja az 

adott évre vonatkozó illetőségigazolást, akkor az illetőségigazolás rendelkezésre állás 

időpontjától a Szövetkezet a magánszemély adóügyi illetőségét az illetőségigazolás alapján 

állapítja meg. 

 
 

II. Adófizetési kötelezettség meghatározása a külföldi adóügyi illetőségű magánszemélyek esetében: 
 
Amennyiben az adott állam és Magyarország között van kettős adóztatás elkerüléséről szóló 
egyezmény (kettős egyezmény), az adófizetési kötelezettség megállapítása a kettős 
egyezményekben előírt feltételek alapján történik. 
 
 
A külföldi adóügyi illetőség megállapítását követően megvizsgálásra kerül, hogy a külföldi adóügyi 
illetőségű magánszemély teljesíti-e a kettős egyezményekben előírt feltételeket.  

Amennyiben az előírt feltétek teljesülnek, akkor a Szövetkezet alkalmazza az egyezmény szerinti 
adómértéket.  
Amennyiben az előírt feltételek nem teljesülnek, akkor a külföldi adóügyi illetőség ellenére a 
Szövetkezet a magyar adómértéket alkalmazza. 

 
Kettős egyezmény alkalmazásának előfeltétele:  
1. Külföldi adóügyi illetőséget alátámasztó dokumentumok (illetőségigazolás, vagy CRS/DAC2 

nyilatkozat), továbbá – egyes államok esetében -  
2. Haszonhúzói nyilatkozat megtétele. 
 
A haszonhúzói nyilatkozatban a külföldi adóügyi illetőségű magánszemély arról tesz nyilatkozatot, 
hogy a kamatkifizetés tekintetében haszonhúzónak minősül-e. 
 
Amennyiben az egyezmény megkívánja a haszonhúzói nyilatkozat meglétét, azonban ez nem áll a 
Szövetkezet rendelkezésére, akkor függetlenül attól, hogy a magánszemély illetőségigazolása, vagy 
CRS/DAC2 nyilatkozata alapján külföldi illetőségű magánszemélynek minősül, a haszonhúzói 
nyilatkozat hiányában nem lehet alkalmazni a kettős adóztatásról szóló egyezményben előírt 
adómértéket. Ebben az esetben a Szövetkezet a magyar adómértéket alkalmazza. 
 
Amennyiben a magánszemély a Szövetkezet rendelkezésére bocsátja a haszonhúzói nyilatkozatot, 
akkor a nyilatkozat rendelkezésre állás időpontjától a Szövetkezet alkalmazza a kettős adóztatás 
elkerüléséről szóló egyezményben előírt adómértéket. 
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III. Az adófizetési kötelezettség teljesítése a következők szerint történik: 
 
Amennyiben az érintett állam és Magyarország között van kettős adóztatás elkerüléséről szóló 

egyezmény, akkor a külföldi adóügyi illetőségű magánszemélyek jövedelméből az egyezmény szerint 

történik a kamatadó és az Eho levonása, amennyiben az egyezmény alkalmazásához szükséges 

okiratok (illetőségigazolás/DAC2/CRS nyilatkozat és - szükség szerint - haszonhúzói nyilatkozat) 

rendelkezésre állnak. 

 

- Abban az esetben, ha az egyezmény szerint a kamatjövedelem nem adóztatható belföldön, akkor 

sem kamatadó, sem Eho kötelezettség nem merül fel. 

 

- Amennyiben az egyezmények alapján az adott jövedelem korlátozottan adóztatható belföldön, 

akkor a kamatadó vonatkozásában az egyezményes maximum kerül alkalmazásra, és ezen felül 

6%-os Eho fizetési kötelezettség kerül megállapításra. 

 
Amennyiben az érintett állam és Magyarország között nincs kettős adóztatás elkerüléséről szóló 
egyezmény, valamint ha az egyezmény alkalmazásához szükséges okiratok 
(illetőségigazolás/DAC2/CRS nyilatkozat és szükség szerint haszonhúzói nyilatkozat) nem állnak 
rendelkezésre, akkor a Szövetkezet a kamatadót, valamint az Eho-t a hatályos magyar jogszabályok 
alapján állapítja meg, vonja le. 
 
 
Túlvont adó visszatérítésére vonatkozó szabályok 
 
Amennyiben a külföldi adóügyi illetőségű magánszemélytől levont adó mértéke magasabb, mint a 
kettős adóztatás elkerüléséről szóló egyezmény alapján alkalmazandó adómérték (pl. ha a kifizetésig a 
magánszemély nem mutatja be a Szövetkezetnek külföldi illetőségét alátámasztó igazolásait), akkor a 
külföldi adóügyi illetőségű magánszemély az illetőségigazolás és a Szövetkezet által kiállított igazolás 
benyújtásával adó-visszatérítési igényt terjeszthet elő a NAV Kiemelt Adó és Vám Főigazgatóságánál. 
Az adókülönbözetet az adóhatóság a külföldi személy által megjelölt bankszámlára utalja át. 
 
Amennyiben a magánszemély a 6%-os Eho megfizetésére nem köteles, a tőle levont Eho visszatérítését 
az előzőek szerint kezdeményezheti - az illetőségigazolás és a Szövetkezet által kiállított igazolás 
benyújtásával - NAV Kiemelt Adó és Vám Főigazgatóságánál, melynek során igazolja, hogy a 
társadalombiztosítás ellátásaira és a magánnyugdíjra jogosultakról, valamint e szolgáltatások 
fedezetéről szóló 1997. évi LXXX. törvény szerinti külföldinek minősül vagy mentességet élvez az Eho 
alól. 

 
 
Az adóügyi illetőséget meghatározó adatok felvétele, módosítása 

 
A CRS/DAC2 nyilatkozatra vonatkozó szabályokat „Az adó- és egyéb közterhekkel kapcsolatos 
nemzetközi közigazgatási együttműködés egyes szabályairól szóló 2013. évi XXXVII. törvény 
(továbbiakban Aktv.) ügyfélátvilágítási és jelentéstételi szabályairól” című mindenkor hatályos 
hirdetmény tartalmazza. 
 
 
Az illetőségigazolás rendelkezésre bocsátására vonatkozó szabályok:  

Személyesen: Az illetőség szerinti adóhatóság által kiadott angol nyelvű illetőségigazolás, 
illetőségigazolás hiteles magyar nyelvű szakfordítása vagy ezek egyikéről készült másolat 
benyújtásával.  
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Amennyiben nem tud személyesen megjelenni a Szövetkezet kirendeltségén:  
- Meghatalmazott útján: Nevében és helyette teljes bizonyító erejű magánokiratba vagy 

közokiratba foglalt meghatalmazásban megjelölt meghatalmazottja járhat el.  
Ebben az esetben a meghatalmazottnak a Szövetkezet kirendeltségén be kell mutatnia a 
meghatalmazást, a saját személyazonosító okmányát és a meghatalmazó illetősége szerinti 
adóhatóság által kiállított angol nyelvű illetőségigazolást, illetőségigazolás hiteles magyar nyelvű 
fordítását vagy ezek egyikéről készült másolatát.  

- Postai úton: A számlavezető fiók részére meg kell küldeni az illetőség szerinti adóhatóság által 
kiadott angol nyelvű illetőségigazolását, illetőségigazolás hiteles magyar nyelvű fordítását, vagy 
ezek egyikéről készült másolatát. 

 
A haszonhúzói nyilatkozat Szövetkezet részére történő rendelkezésre bocsátásának szabályai 
megegyeznek, a CRS/DAC2 nyilatkozatra, illetve az illetőségigazolásra vonatkozó szabályokkal. 
 
Amennyiben a hitelesítés külföldön történik, a magyar külképviselet felülhitelesítésével vagy ún. 
Apostille-záradékkal is el kell látni a meghatalmazást, vagy a magyar külképviselet is elvégezheti a 
hitelesítést. Nem magyar nyelven kiállított okirat esetében a hiteles fordítást is csatolni kell. 
 
Az adókötelezettség egyezmények szerinti teljesítése érdekében a Szövetkezet a fenti, illetőséget 
meghatározó dokumentumok alapján kell, hogy eljárjon, ezért ezek valamelyike rendszerében 
rögzítésre kerül. A magánszemélynek bármikor lehetősége van a Szövetkezet nyilvántartásában 
szereplő adatok egyeztetésére, illetve módosítására, mely történhet a számlevezető fiók címére 
megküldött levélben vagy személyesen, az M7 TAKARÉK Szövetkezet bármely kirendeltségen. 

 

Ügyfelek tájékoztatása 
 

A bruttó és a jóváírt (kifizetett) nettó kamat összegéről, valamint a levont kamatadóról, Eho alapról és 
Eho-ról fizetési számlák (bankszámlák) és a betétszámlák esetében a számlakivonat, könyves betétek 
esetén a betétkönyv nyújt tájékoztatást.  
A magánszemély kifejezett kérése esetén a Szövetkezet a kamatadó és az Eho alapját képező összegről, 
az elszámolt bruttó kamatról, a levont kamatadóról, a levont Eho-ról és a jóváírt/kifizetett nettó 
kamatról a magánszemély részére külön igazolást állít ki, mely a magánszemély kérése alapján 
vonatkozhat egy adott tranzakcióra, vagy egy meghatározott időtartamra. 

 

 

 

      M7 TAKARÉK SZÖVETKEZET 
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ADATSZOLGÁLTATÁSSAL ÉRINTETT ÁLLAMOK LISTÁJA 
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KETTŐS ADÓZTATÁST KIZÁRÓ EGYEZMÉNYEK 

 

ORSZÁG ALÁÍRÁS  KIHIRDETÉS  ALKALMAZÁS  
Albánia 1992. XI. 14. 1996. évi XCI. tv. 1996. I. 1. 

Ausztrália 1990. XI. 29. 1993. évi XXXVI. tv. 1993. I. 1. 
Ausztria (hagyaték, öröklés) 1975. II. 25. 1976. évi 1. tvr. 1977. I. 1. 

Ausztria 1975. II. 25. 1976. évi 2. tvr. 1976. I. 1. 
Azerbajdzsán 2008. II. 18. 2008. évi LXXXIX. tv. 2009. I. 1. 

Belgium 1982. VII.19. 20/1984. (IV. 18.) MT r. 1985. I. 1. 
Belorusszia 2002. II. 19. 2004. évi CXII. tv. 2005. I. 1. 

Bosznia és Hercegovina 1985. X. 17. 1988. évi 6. tvr. államelismerés óta 
Brazília 1986. VII. 20. 1992. évi XXVII. tv. 1991. I. 1. 
Bulgária 1994. VI. 8. 1996. évi XCII. tv. 1996. I. 1. 
Ciprus 1981. XI. 30. 82/1982. (XII. 29.) MT r. 1983. I. 1. 

Csehország 1993. I. 14. 1996. évi XCIII. tv. 1995. I. 1. 
Dánia 2011. IV. 27. 2011. évi LXXXIII. tv. 2013.I.1. 

Dél-Afrika  1994. III. 4. 1999. évi VII. tv. 1997. I. 1. 
Egyiptom 1991. XI. 5. 1995. évi XVII. tv. 1995. I. 1. 
Észtország 2002. IX. 11. 2004. évi CXXVIII. tv. 2005. I. 1. 

Egyesült Arab Emirátusok 2013. IV. 30. 2013. évi CLXI. tv. 2015. I. 1. 
Finnország 1978. X. 25. 66/1981. (XII. 16.) MT r. 1982. I. 1. 

Franciaország 1980. IV. 28. 65/1981. (XII. 16.) MT r. 1982. I. 1. 
Fülöp-szigetek 1997. VI. 13. 2000. évi XVII. tv. 1998. I. 1. 

Georgia 2012. II. 16. 2012. évi XIV. tv. 2013.I.1. 
Görögország 1983. V. 25. 33/1985. (VII. 1.) MT r. 1986. I. 1. 

Hollandia 1986. VI. 5. 10/1988. (III. 10.) MT r. 1988. I. 1. 
Hongkong 2010. V. 12. 2010. évi CXXIX. tv. 2012. I. 1. 

Horvátország 1996. VIII. 30. 2000. évi XVIII. tv. 1999. I. 1. 
India  2003. XI. 3. 2005. évi CXLIV. tv. 2006. I. 1. 

Indonézia 1989. X. 19. 1999. évi X. tv. 1994. I. 1. 
Írország 1995. IV. 25. 1999. évi XI. tv. 1997. I. 1. 
Izland 2005. XI. 23. 2005. évi CXLV. tv. 2007. I. 1. 
Izrael 1991. V. 14. 1993. évi LXIII. tv. 1993. I. 1. 
Japán 1980. II. 13. 1980. évi 18. tvr. 1981. I. 1. 

Kanada 1992. IV. 15. 1995. évi XVI. tv. 1995. I. 1. 
Kanada (módosító jegyzőkönyv) 1994. V. 3. 1999. évi XII. tv. 1997. I. 1. 

Katar  2012. I. 18. 2012. évi XV. tv. 2013.I.1. 
Kazahsztán 1994. XII. 7. 1999. évi XIV. tv. 1997. I. 1. 

Kína 1992. VI. 17. 1999. évi XV. tv. 1995. I. 1. 
Koreai Köztársaság 1989. III. 29. 1992. évi XXVIII. tv. 1991. I. 1. 

Koszovó 2013. X. 3. 2013. évi CLXXXVII. tv. 2015. I. 1. 
Kuvait  1994. I. 17. 1999. évi XVI. tv. 1995. I. 1. 

Kuvait (módosító jegyzőkönyv) 2001. XII. 9. 2003. évi LXX. tv. 2003. I. 1. 
Lengyelország (öröklés) 1928. V. 12. 1931. évi XXVII. tv. 1931. VII. 22. 

Lengyelország 1992. IX. 23. 1996. évi XCV. tv. 1996. I. 1. 
Lengyelország 

(módosító jegyzőkönyv) 
2000. VI. 27. 2002. évi XXVII. tv. 2002. IX. 1. 

Lettország 2004. V. 14. 2004. évi CXXX. tv. 2005. I. 1. 
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Litvánia  2004. V. 12. 2004. évi CXXIX. tv. 2005. I. 1. 
Luxemburg 1990. I. 15. 1990. évi XCV. tv. 1990. I. 1. 
Macedónia 2001. IV. 13. 2002. évi XXXV. tv. 2003. I. 1. 
Malaysia 1989. V. 22. 1993. évi LX. tv. 1993. I. 1. 

Málta  1991. VIII. 6. 1993. évi LXVII. tv. 1993. I. 1. 
Marokkó  1991. XII. 12. 2002. évi VIII. tv. 2000. I. 1. 
Mexikó 2011. VI. 24. 2011. évi CXLV. tv. 2012. I. 1. 

Moldova 1995. IV. 19. 1999. évi XVIII. tv. 1997. I. 1. 
Mongólia 1994. IX. 13. 2000. évi LXXXII. tv. 1999. I. 1. 

Montenegró 2001. VI. 20. 2003. évi XXV. tv. 2003. I. 1. 
Nagy-Britannia 2011. IX. 7. 2011. évi CXLIV. tv. 2012. I. 1. 

Németország 2011. II. 28. 2011. évi LXXXIV. tv. 2012. I. 1. 
Norvégia 1980. X. 21. 67/1981. (XII. 16.) MT r. 1982. I. 1. 

Olaszország 1977. V. 16. 53/1980. (XII. 22.) MT r. 1981. I. 1. 
Orosz Föderáció 1994. IV. 1. 1999. évi XXI. tv. 1998. I. 1. 
Örményország 2009. XI. 09. 2010. évi X. tv. 2011. I. 1. 

Pakisztán 1992. II. 24. 1996. évi II. tv. 1995. I. 1. 
Portugália 1995. V. 16. 2000. évi XIX. tv. 2000. I. 1. 

Románia (öröklés) 1948. VIII. 28. 1949. évi 16. tvr. 1950. I. 1. 
Románia 1993. IX. 16. 1996. évi XCIX. tv. 1996. I. 1. 

San Marino 2009. IX. 15. 2010. évi CXXXII. tv. 2011. I. 1. 
Szerbia 2001. VI. 20. 2003. évi XXV. tv. 2003. I. 1. 

Szingapúr 1997. IV. 17. 2000. évi XXI. tv. 1999. I. 1. 
Szlovákia 1994. VIII. 5. 1996. évi C. tv. 1996. I. 1. 
Szlovénia 2004. VIII. 26. 2005. évi CXLVI. tv. 2006. I. 1. 

Spanyolország 1984. VII. 9. 12/1988. (III. 10.) MT r. 1988. I. 1. 
Svájc 1981. IV. 9. 1982. évi 23. tvr. 1983. I. 1. 

Svájc (új) 2013. IX. 5. 2013. évi CLXIII. tv. 2015. I. 1. 
Svédország 1981. X. 12. 55/1982. (X. 22.) MT r. 1983. I. 1. 

Svédország (öröklés) 1936. XI. 20. 1937. évi XXVI. tc. alkalmazandó 
Tajpej  2010. IV. 19. 2010. évi CXXXIII. tv. 2011. I. 1. 

Thaiföld  1989. V. 18. 
13/1990. (VII. 25.) Korm. 

r. 
1990. I. 1. 

Törökország 1993. III. 10. 1996. évi CI. tv. 1996. I. 1. 
Tunézia 1992. X. 22. 1999. évi XXVIII. tv. 1998. I. 1. 
Ukrajna  1995. V. 19. 1999. évi XXX. tv. 1997. I. 1. 
Uruguay 1988. X. 25. 1999. évi XXXI. tv. 1996. I. 1. 

Üzbegisztán 2008. IV. 17. 2008. évi XC. tv. 2010. I. 1. 
USA 1979. II. 12. 49/1979. (XII. 6.) MT r. 1980. I. 1. 

Vietnam 1994. VIII. 26. 1996. évi CII. tv. 1996. I. 1. 

Aláírt, Magyarországon kihirdetett, de még nem alkalmazható egyezmények: 

ORSZÁG KIHIRDET Ő JOGSZABÁLY  
USA 2010. évi XXII. tv. 

Bahrein 2014. évi XLIX. tv. 
Szaúd-Arábia 2014. évi LII. tv 

 


